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Небезпека!
При користуванні приладами слід дотриму-
ватися певних заходів безпеки, щоб запобігти
травмуванню і пошкодженням. Тому уважно
прочитайте цю інструкцію з експлуатації. 
Надійно зберігайте її, щоб викладена в ній 
інформація була у вас постійно під руками. 
Ми не несемо відповідальності за нещасні 
випадки або пошодження, які виникли внаслідок 
недотримання цієї інструкції і вказівок з техніки 
безпеки.

Пояснення символів (Мал. 11)
1. Небезпека! - Прочитайте інструкцію для

зменшення ризиків травмування.
2. Увага! Використовуйте захисну маску.
3. Увага! Використовуйте захисні окуляри. 
4. Увага! Носіть захисні рукавички!

1. Вказівки з техніки безпеки

Попередження!
Прочитайте всііі вказііівки та ііінструкцііії з 
техніки безпеки. Недотримання вказівок та 
інструкцій з техніки безпеки може стати 
причиною виникнення електричного удару, 
пожежі та/або важкого травмування.
Зберігайте вказівки та інструкції з техніки 
безпеки на майбутнє.

• Надягайте відповідний одяг, що щільно
сидить. При розпиленні вище голови
надягайте головний убір, що не промокає.

• Не залишайте розпилювач на сонці.
• Не розбризкуйте токсичні речовини. 

Ознайомтеся з паспортом безпечних
хімічних речовин та препаратів. У разі
виникнення сумнівів зв’яжіться з 
виробником.

• При розпиленні тримайтеся на віддалі від
людей та тварин.

Дітям заборонено користуватися цим
обладнанням. За дітьми слід наглядати, щоб
вони не гралися з обладнанням. Дітям
заборонено проводити чищення або технічне
обслуговування. Це обладнання не 
дозволяється використовувати людям з 
обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями, а також особам з 
недостатніми знаннями чи досвідом, окрім 
випадків, коли вони знаходяться під наглядом 
або інструктажем особи, яка за них відповідає.

2. Опис приладу і об’єм поставки

2.1 Опис приладу (Мал. 1)
1. Регульована голова розпилювача 
2. Перемикач ВКЛ/ВИКЛ
3. Блок двигуна
3a Рукоятка
4. Кріплення акумулятора
5. Фіксатор баку
6. Бак для рідини
7. Кліпса
8. Контртримач

2.2 Об’єм поставки
Будь ласка, перевірте комплектність виробу 
відповідно до описаного об’єму поставки. 
Згенеруйте гарантійний талон за посиланням 
https://service.einhell.ua/, обов’язково зверніть 
увагу на інформацію про умови гарантії.
• Відкрийте опакування та обережно

дістаньте прилад.
• Зніміть пакувальний матеріал, а також

запобіжні та захисні пристрої, використо-
вувані під час транспортування (якщо є).

• Перевірте комплектність поставки.
• Перевірте, чи немає пошкоджень на

приладі та комплектуючих.
• Якщо можливо, зберігайте опакування 

протягом всього гарантійного строку.

Небезпека!
Прилад та опакування не є іграшками для 
дітей. Дітям заборонено гратись пластико-
вими торбинками, плівкою та дрібними 
деталями. Існує непезпека їх проковтування 
та небезпека задушення!

3. Використання за призначенням

Цей акумуляторний розпилювач призначений 
виключно для розбризкування в будинку, в 
саду або оранжереях наступних рідин:
• Вода
• Пестициди
• Гербициди
•  Натуральні  розчинені  у  воді  олії (напр., олія 

насіння маргози, ріпакова олія)
• Розчинені у воді добрива
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Розбризкувані рідини, особливо розчинені у
воді натуральні олії, повинні мати консистенцію, 
схожу з консистенцією води. Густіші рідини не 
можуть розбризкуватися, або потужність 
розбризкування буде низкою.
Можна розбризкувати лише ті рідкі добрива, 
пестициди та гербіциди, які схвалені
місцевими органами. На момент виготовлення
жодна з схвалених речовин і розчинених у воді
олій не шкідливо впливали на використовувані
матеріали. Дозволено розбризкування добрив, 
пестицидів та гербіцидів у концентраціях, 
зазначених виробником розчинів для
розбризкування. У разі сумнівів зв’яжіться з 
відповідним виробником.

Даний розприскувач не призначений для
розподілу їжі або розбризкування рідини при 
температурі вище 40°C. Також заборонено 
розбризкувати кислотні, лужні розчини та 
легкозаймисті рідини з температурою займання 
нижче 55°C, а також просочуючі речовини, 
дезінсектори, фарби, лаки, мастильні речовини, 
глазурі та синтетичні масла. Важливо!
Легкозаймисті рідини з точкою займання вище
55°C також є сильно горючими речовинами. 

Ніколи не використовуйте розпилювач для
•  розпилення вогню
•     зберігання рідин

Пристрій слід використовувати тільки згідно з
його призначенням. Жодне інше використання
пристрою, що виходить за вказані межі, не
відповідає його призначенню. За несправності
або травми будь-якого виду, які виникли
внаслідок використання пристрою не за
призначенням, відповідальність несе не
виробник, а користувач/оператор.

Враховуйте, будь ласка, те, що за призна-
ченням наші прилади не сконструйовані для
виробничого, ремісничого чи промислового
застосування. Ми не беремо на себе жодних
гарантій, якщо прилад застосовується на
виробничих, ремісничих чи промислових
підприємствах, а також при виконанні інших
прирівняних до цього робіт.

4. Технічні параметри

Напруга живлення:  . ............................. 18 В DC
Тип помпи:  ...................................... Мембранна
Оберти двигуна:  . ............................... 2,100 хв-1

Об’єм баку прибл.:  . ................................... 1.1 л
Об’єм заповнення макс.:  . ......................... 1.0 л
Швидкість потоку, Vmax:  ..................... 9.6 л/год
Робочий тиск:  . .......... 0.13 MПа (1.3 бар 19 psi)
Об’єм залишку рідини в баку: . ............... < 5 мл
Макс. дозволена температура рідини: . + 40 °C
Тип захисту:  ............................................... IPX1
Вага (без акумулятора):  ........................ 0.63 кг

Важливо!
Пристрій поставляється без акумулятора і
зарядного пристрою. Дозволяється використо-
вувати тільки акумулятори і зарядні пристрої 
серії Power X-Change!

Літій-іонні акумулятори серії Power X-Change 
дозволено заряджати тільки зарядним 
пристроєм Power-X charger.

Небезпека!
Шум і вібрація
Параметри шумів та вібрації визначені у 
відповідності з EN 62841.

LpA рівень звукового тиску  ................68.6 дБ(A)
KpA похибка  .................................................3 дБ

LWA рівень звукової потужності  . .......79.6 дБ(A)
KWA похибка .................................................3 дБ

Загальні параметри коливань визначені у
відповідності з EN 62841.

Рукоятка
Значення емісії коливань ah ≤ 2.5 м/с2

K похибка = 1.5 м/с2

Зазначені рівні вібрації та значення шуму 
були виміряні відповідно до набору стандарти-
зованих критеріїв і можуть бути використані 
для порівняння одного інструменту з іншим.

Зазначені рівні вібрації та значення шуму також 
можна використовувати для початкової оцінки 
впливу.
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Попередження:
Рівні вібрації та шуму можуть відрізнятися від 
зазначеного рівня під час фактичного викорис-
тання, залежно від способу використання 
інструменту.

Зменшуйте вібрацію та утворення шуму до 
мінімального рівня.
• Використовуйте тільки справний пристрій.
• Регулярно чистіть пристрій.
• Пристосуйтесь до роботи пристрою.
• Не перевантажуйте пристрій.
• При необхідності обслуговуйте пристрій.
• Вимикайте пристрій, якщо не працюєте.
• Використовуйте захисні рукавички.

Увага!
Залишкові ризики
Навіть при належному використанні даного 
електроінструмента існують залишкові 
ризики. Слід рахуватись з наступними 
ризиками, обумовленими конструкцією та 
виконанням даного електроінструмента:
1. Ураження легень, якщо нехтувати

належними масками-респіраторами.
2. Контакт з небезпечними речовинами. 

Матеріали, що розпилюються, можуть бути
шкідливими при вдиханні або ковтанні або
при попаданні на шкіру чи очі. Дотримуйтесь
інструкцій та надягайте відповідне захисне
спорядження.

3.  Шкода здоров’ю, обумовлена вібрацією 
кисті та руки за умови довготривалого 
використання або за умови неналежного 
використання та обслуговування.

5. Перед початком роботи

Попередження!
Перед налаштуванням пристрою від’єднайте 
акумулятор.

5.1 Встановлення акумулятора

Натисніть на фіксуючу кнопку (C) акумулятора
як показано на Мал. 2 і вставте акумулятор в
його кріплення на пристрої. 

Увага!
Захищайте акумулятор від вологи, дощу та
високої вологості. Переконайтеся, що під час 
роботи на акумулятор або його контакти не 
потрапляє вода.

За необхідності використовуйте гумовий чохол
для акумулятора (Мал. 3a), який не входить в
комплект. Спочатку встновіть акумулятор у
пристрій (Мал. 2) (переконайтесь, що контакти
сухі). Тепер натягніть гумовий чохол (D) на
акумулятор (Мал. 3b). Переконайтеся, що чохол
не пошкоджений, правильно встановлений та
герметично закриває кожну поверхню контакту
з пристроєм. Завжди знімайте чохол, перш ніж
виймати акумулятор з пристрою.

5.2 Заряджання акумулятора
1. Зніміть акумулятор з пристрою, натиснувши

на фіксуючу кнопку (Мал. 2/ поз. C).
2. Вставте кабель живлення зарядного

пристрою у розетку. Зелений LED сигнал
почне блимати.

3. Вставте акумулятор у зарядний пристрій
(Мал. 4).

4. У розділі “Індикатор рярядного пристрою” 
ви знайдете таблицю з поясненнями LED 
індикації зарядного пристрою.

Під час заряджання акумулятор може трохи
нагріватись. Це нормально.

Якщо акумулятор не заряджається, перевірте:
• Чи є напруга у розетці
• Чи правильно вставлений акумулятор у

зарядний пристрій

Якщо акумулятор все ще не заряджається, 
зверніться до Сервісного Центру.

При пересилці чи утилізації акумуляторів,
запакуйте кожен з них у окремий пластиковий 
пакет для того, щоб запобігти короткому 
замиканню і пожежі.

Для довгосторкової роботи акумулятора треба
забезбечити своєчасне їх заряджанняя. Ящо ви
помітили, що потужність пристрою падає, Вам
потрібно зарядити акумулятор. Ніколи повністю
не розряджайте акумулятор, це може призвести
до його пошкодження.
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5.3 Індикатор заряду акумулятора (Мал. 5)
Натисніть на кнопку індикатору заряду (А). 
Індикатор заряду (В) покаже статус заряду 
акумулятора за допомогою 3 LED вогників.

Світяться всі 3 LED:
Акумулятор повністю заряджений.

Світяться 2 чи 1 LED:
Акумулятор має достатній рівень заряду.

1 LED блимає:
Акумулятор розряджений, зарядіть його.

Всі LED блимають:
Температура акумулятора занадто низька чи
висока. Вийміть акумулятор з обладнання, 
залиште при кімнатній температурі на одну
добу. Якщо несправність повторюється, це 
означає, що акумуляторна батарея зазнала 
повного розряду та несправна. Вийміть 
акумулятор з обладнання. Ніколи не 
використовуйте та не заряджайте несправний 
акумулятор.

5.4 Підготування розчину для розпилення 
і заповнення баку

Виключіть пристрій і вийміть акумулятор.

Примітка:
• При змішуванні розчинів завжди дотримуй-

тесь інструкцій виробника. Налийте в бак
тільки необхідну кількість розчину.

• Консистенція розчину повинна бути
близькою до консистенції води.

• В бак для розчину можна залити максимум 
1 літр розчину.

• Підготовка пестицидів має здійснюватися
тільки на свіжому повітрі подалі від
житлових кварталів, складів з продуктами
харчування та кормом для тварин.

• Підготовка розчинів повинна виконуватися
в окремому контейнері перед заповненням
баку розпилювача, розчин повинен бути
ретельно розмішаний.

• Якщо ви збираєтеся використовувати 
органічні розчини, перед заповненням баку 
ці розчини повинні бути профільтровані.

• Після використання пристрою негайно
очищайте його. Це єдиний спосіб 
запобігання засміченню. Засмічені деталі 
можуть спричинити появу дефектів.

1. Встановіть розприскувач на рівну поверхню. 
Відкрийте фіксатори (Мал. 6/поз. 5) і зніміть
блок двигуна з баку для рідини. 

2. Налийте в бак рідину (наприклад, воду) у
кількості, вказаній виробником розчину. У
випадку, якщо розчин не підготовлений
для розбризкування, відміряйте та додайте
потрібну кількість концентрату та акуратно
закрийте бак.

3. Позначте біркою розчин для обприс- 
кування, що використовується.

6. Експлуатація

6.1 Включення
Натисніть перемикач ВКЛ/ВИКЛ (Мал.1/поз.2).

6.2 Виключення
Відпустіть перемикач ВКЛ/ВИКЛ (Мал.1/поз.2).

6.3 Розпилювання
Попередження!
• Обприскуйте рослини або інші об’єкти

помірно широким струменем розпилення.

6.3.1 Регулювання струменя розпилення
Струмінь розпилення можна встановити на
форсунці з точкового (концентроване розпи-
лення на невеликій площі) до широкого
(дрібнорідинне розпилення на велику площу).
1. Призупеніть розпилення.
2. Поверніть розпилюючу форсунку (Мал. 7/ 

поз. 1) проти годинникової стрілки, щоб 
сменшити струмінь розпилення.

3. Для збільшення струменя повертайте
форсунку за годинниковою стрілкою.

6.4 Транспортування
Переносьте пристрій за рукоятку (Мал. 1/поз.
3a).
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7. Чистка, обслуговування і 
замовлення запчастин

Небезпека!
Перед чисткою завжди від’єднуйте акумулятор. 
Ніколи не використовуйте легкозаймисті
розчинники для очищення пристрою.

7.1 Чистка (зовнішня)
• Захисні пристосування, шліци для доступу

повітря і корпус двигуна мають бути
максимально чистими. Прилад протирайте
чистою ганчіркою чи продувайте стисненим
повітрям з невеликим тиском.

• Рекомендуємо чистити прилад зразу ж після
кожного використання.

• Регулярно протирайте прилад вологою
ганчіркою з невеликою кількістю мила. Не
використовуйте очищуючі засоби чи
розчинники; вони можуть пошкодити
пластикові частини приладу. Слідкуйте за
тим, щоб в середину приладу не потрапила
вода.

7.2 Чистка всередині баку.
Після використання почистіть обладнання та
залиште бак відкритим для висихання. Зверніть
увагу на інструкції з очищення в інструкціях із 
застосування, які додаються до хімікату на 
додаток до цих інструкцій з очищення.

Видаліть залишки рідини з бака через наливний
отвір баку та належним чином зберігайте рідину
для подальшого використання або утилізуйте.

1. Відкрийте фіксатори баку (Мал. 6/поз. 5) і
зніміть блок двигуна з баку для рідини.

2. Повністю очистіть бак від рідини.
3. Залийте приблизно 0,5 літрів чистої води 

в пустий бак.
4. Знову встановіть блок двигуна на бак і

закрийте фіксатори баку.
5. Енергійно струсіть розпилювач кілька разів.
6. Розпиліть воду на щойно оброблену ділянку

або ділянку, відведену для цієї мети.
7. Повторіть процес.
8. Тепер рідину з баку можна злити через

наливний отвір, як описано вище.
9. Дайте баку повністю висохнути, перш ніж

знову прикріпити його до блоку двигуна.

7.3 Очищення форсунки і регульованої 
розпилювальної головки

Якщо сторонні тіла зібралися в форсунці і 
засмітили її, почистіть форсунку наступним 
чином (ніколи не продувайте її ротом!):

1. Поверніть регульовану розпилювальну
головку проти годинникової стрілки до 
упору (Мал. 8).

2. Очистіть форсунку (Мал. 9a) і отвір в головці
(Мал. 9b) від бруду тонкою проволокою.

3. Промийте форсунку і головку водою.
4. Дайте частинам висохнути.

7.4 Очищення впускного фільтра (Мал. 10)
Очищайте впускний фільтр у баку принаймні
раз на рік, щойно ви помітите зменшення
кількості розпиленого розчину або коли
виникнуть проблеми. (розділ 10).
1. Зніміть блок двигуна з баку (розділ 5.4).
2. Очистіть впускний фільтр (E) щіткою у

чистій воді.
3. Встановіть блок двигуна на бак (розділ 5.4)

7.5 Обслуговування
В середині приладу частини, що потребують
технічного обслуговування, відсутні.

7.6 Замовлення запчастин:
Please quote the following data when ordering:
• Тип і модель пристрою
•  Артикульний номер пристрою
• Ідентифікаційний номер пристрою
•    Артикульний номер запчастини
Актуальні ціни та інформацію Ви можете
знайти на веб-сторінці www.einhell-service.com. 
Замовлення запчастин Ви можете зробити у
відповідному розділі на сайті www.einhell.ua.

8. Утилізація і переробка

Прилад знаходиться в опакуванні, щоб
запобігти пошкодженню при транспортуванні. 
Це опакування є сировиною, яка придатна для 
вторинного використаня або для утилізації. 
Прилад та комплектуючі до нього виготовлено 
з різних матеріалів, наприклад, з металів та 
пластмаси. Прилади, які вийшли з ладу, не є 
побутовим сміттям. Прилад слід здати у 
відповідний пункт прийому, щоб його було 
утилізовано належним чином. 
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10. Таблиця пошуку несправностей

Несправність Можлива причина Усунення
Двигун не
запускається

a) Пристрій не включено

b) Немає напруги на двигуні

c) Неправильно встановлений
акумулятор

a) Натисніть перемикач ВКЛ/
ВИКЛ (розділ 6.)

b) Зверніться у сервісний
центр

c) Перевстановіть
акумулятор (розділ 5.)

Пристрій не
розбризкує, або
розпилює лише зі
зниженою
потужністю, навіть
якщо бак повний

a) Форсунка повністю або частково 
забита

b) Впускний фільтр у баку для розчину
повністю або частково забруднений

c) Рідина занадто в’язка і тому 
непридатна

a) Очистіть форсунку (розділ 
7.3)

b) Очистіть впускний
фільтр (розділ 7.4)

c) Зніміть бак з розчином і
очистіть його разом з
пристроєм (розділ 7.)

Завеликий туман
розпилення

a) Відстань від об’єкта завелика

b) Ширина розпилення завелика

a) Зменшіть відстань

b) Зменшіть ширину
струменя (розділ 6.3.1)

Несподівано
зупинився двигун

Розрядився акумулятор Встановіть заряджений
акумулятор (див. 5.1)

9. Зберігання і транспортування

9.1 Зберігання
Вийміть акумулятор. Зберігайте прилад та
комплектуючі в недоступному для дітей
темному та сухому приміщенні без мінусових
температур. Оптимальна температура
зберігання - від 5 до 30 °С. Зберігайте
інструмент в оригінальному опакуванні.

Пристрій треба зберігати завжди сухим і
чистим.

9.2 Транспортування
• Виключіть пристрій і зніміть акумулятор.
• Встановіть захисні пристрої для 

транспортування, якщо такі є.
• Захищайте пристрій від пошкоджень та

сильних вібрацій, які можуть виникнути, 
особливо під час транспортування в
транспортних засобах.

• Зафіксуйте пристрій. 
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11. Індикатори зарядного пристрою

Значення і дії
Червоний
світлодіод

Зелений
світлодіод

Не горить Блимає Готовність до експлуатації
Зарядний пристрій підключений до мережі живлення і готове до
експлуатації, акумулятор не в зарядному пристрої.

Горить Не горить Заряджання
Зарядний пристрій заряджає акумулятор в режимі швидкої зарядки. 
Інформацію о тривалості зарядки можно знайти безпосередньо на
зарядному пристрої.
Вказівка! В залежності від фактичного стану заряду акумулятора
фактичний час зарядки може трохи відрізнятися від зазначених
значень.

Не горить Горить Акумулятор заряджений і готовий до використання.
Після цого активується режим дбайливої зарядки до повного
заряджання акумулятора.
Для цього залиште акумулятор в зарядному пристрої на 15 
хвилин довше вказаного часу.
Дія
Вийміть акумулятор з зарядного пристрою. Від’єднайте зарядний
пристрій від мережі живлення.

Блимає Не горить Дбайлива зарядка
Зарядний пристрій в режимі дбайливої зарядки.
З метею забезпечення безпеки, акумулятор заряджається
повільніше, а для зарядки необхідно більше часу. Це може бети 
спричинено деякими причинами:
- Акумулятор довгий час не заряджався.
- температура акумулятора поза оптимального діапазону.     
Дія
Дочекайтесь завершення процесу зарядки, незважаючи на це, 
акумулятор може продовжувати заряджатись.

Блимає Блимає Несправність
Зарядка неможлива. Акумулятор пошкоджений.
Дія
Заборонено заряджати несправний акумулятор.
Вийміть акумулятор з зарядного пристрою.

Горить Горить Порушення температурного режиму
Зависока (наприклад, пряме сонячне світло) чи занизька (нижче 0 
°C) температура акумулятора.
Дія
Вийміть акумулятор і помістіть його на зберігання при кімнатній
температурі (близько 20 °C) на 1 день.

Стан індикатора
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D Konformitätserklärung: Wir erklären Konformität gemäß EU-
Richtlinie und Normen für Artikel

GB Declaration of conformity: We declare conformity in accordance 
with the EU directive and standards for article

F Déclaration de conformité : Nous déclarons la conformité confor-
mément aux directives et normes UE pour l‘article

I Dichiarazione di conformità: dichiariamo la conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l‘articolo 

DK Overensstemmelseserklæring: Vi attesterer overensstemmelse iht. 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S Försäkran om överensstämmelse: Vi förklarar följande överens-
stämmelse enl. EU-direktiv och standarder för artikeln

CZ Prohlášení o shodě: Prohlašujeme shodu podle směrnice EU a 
norem pro výrobek 

SK Vyhlásenie o zhode: Vyhlasujeme zhodu podľa smernice EÚ a 
noriem pre výrobok

NL Conformiteitsverklaring: wij verklaren conformiteit conform EU-
richtlijn en normen voor artikel 

E Declaración de conformidad: declaramos la conformidad a tenor 
de la directiva y normas de la UE para el artículo

FIN Standardinmukaisuustodistus: Me vakuutamme, että EU-direktiivin 
ja standardien vaatimukset täyttyvät tuotteelle

SLO IZJAVA O SKLADNOSTI potrjuje sledečo skladnost s smernico EU 
in standardi za izdelek

H Konformitási nyilatkozat: Az EU-irányvonal és normák szerinti 
konformitást jelentjük ki a cikkekhez

RO Declaraţie de conformitate:  Declarăm conformitate conform 
directivei şi normelor UE pentru articolul 

GR Δήλωση συμμόρφωσης: Δηλώνουμε συμμόρφωση σύμφωνα με 
Οδηγία Εε και πρότυπα για τα προϊόντα 

P Declaração de conformidade: Declaramos a conformidade de 
acordo com a diretiva CE e normas para o artigo 

HR IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normama za artikl

BIH IZJAVA O SUKLADNOSTI potvrđuje sljedeću usklađenost prema 
smjernicama EU i normamaza artikl

RS DEKLARACIJA O USUGLAŠENOST potvrđuje sledeću 
usklađenost prema smernicama EZ i normama za artikal

TR Uygunluk Deklarasyonu: AB direktifi ve ürün standartları uyarınca 
uygunluğunu beyan ederiz 

RUS Заявление о соответствии товара: Настоящим
удостоверяется, что следующие продукты соответствуют
директивам и нормам ЕС 

EE Vastavusdeklaratsioon: Tõendame toote vastavust EL direktiivile 
ja standarditele 

LV Atbilstības deklarācija: Mēs apliecinām atbilstību ES direktīvai un 
standartiem tālāk minētajām precēm 

LT Atitikties deklaracija: deklaruojame, kad gaminys atitinka ES 
direktyvą ir standartus

PL Deklaracja Zgodności - deklarujemy zgodność wymienionego 
poniżej artykułu z następującymi normami na podstawie 
dyrektywy EU

BG Декларация за съответствие: Ние декларираме съответствие
на Директивите и нормите (ЕС) за изделия 

UKR Декларація відповідності: ми заявляємо про відповідність
згідно з Директивою ЄС та стандартами стосовно артикула 

MK Изјава за сообразност: Изјавуваме сообразност со
регулативата и со нормите на ЕУ за артикли 

N Samsvarserklæring: Vi erklærer samsvar i henhold til EU-direktiv 
og standarder for artikkel 

IS Samræmisyfirlýsing: Við útskurðum samræmi við EU-reglugerð og 
stöðlum fyrir vörutegund 
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* GB Cordless pressure sprayer · F Pulvérisateur à pression sans fil · I Spruzzatore a pressione a batteria · DK/N Akku-tryksprøjte · S Batteridriven tryckspruta · CZ Akumulátorový tlakový postřikovač 
· SK Akumulátorový tlakový postrekovač · NL Accu druksproeier · E Pulverizador a presión inalámbrico · FIN Akku-paineruisku · SLO Akumulatorska tlačna škropilnica · H Akkumulátoros-
nyomáspermetező · RO Pulverizator sub presiune cu acumulator · GR Συσκευή ψεκασμού πίεσης, με μπαταρία · P Pulverizador de pressão sem fio · HR/BIH Akumulatorski tlačna prskalica · RS Aku-
mulatorski uređaj za prskanje pod pritiskom · PL Akumulatorowy opryskiwacz ciśnieniowy · TR Akülü ilaçlama pompası · RUS Аккумуляторный опрыскиватель · EE Akuga aiaprits · LV Akumulatora 
spiediena smidzinātājs · LT Akumuliatorinis slėginis purkštuvas · BG Пръскачка със зарядно · UKR Акумуляторний розпилювач під тиском · MK Прскалка со притисок на батерии 

ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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